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妇女地位委员会 

第四十七届会议 

2003年 3月 3日至 14日 

临时议程项目 3(c) 

第四次妇女问题世界会议以及题为“2000年 

妇女：二十一世纪两性平等、发展与和平”的 

大会特别会议的后续行动：各项重大关切领域 

的战略目标和行动的执行情况以及进一步的 

行动和倡议 
 

  具有经济及社会理事会全面咨商地位的非政府组织职业妇女福利互助会

国际协会提交的声明 
 
 

 秘书长收到下列声明，现按照经济及社会理事会1996年 7月 25日第1996/31

号决议第 36和第 37段规定予以分发。 

 
 

* * * 

 

 

 
 

 
*
 E/CN.6/2003/1。 



 

2  
 

E/CN.6/2003/NGO/12  

 5-0 项目由五个成员组织组成：国际商业和专业妇女联合会(商专妇联)、国

际妇女理事会、大学妇女国际联合会(大学妇联)、职业妇女福利互助会国际协会

和国际崇她社，其中每个组织都是具有联合国经济及社会理事会咨商地位的组

织，其共同目标是在法律、政治、经济、教育、保健和专业等领域促进妇女的人

权。我们在 120个国家都有成员，共有成员 50多万人（妇女和男子）。 

 世界许多地方经常发生对妇女不断的、普遍的、系统的、甚至受鼓励的暴力

行为，是 5-0项目组织每个成员共同关注的问题，是我们每个组织的方案和运动

的焦点。对妇女的暴力是侵犯人权的问题。我们各组织率先提供相关服务，起草

和倡导立法，通过倡导、教育和培训提高公众认识，并建立国家、区域和国际三

级网络以处理针对性别的暴力。 

 5-0 项目组织各成员支持消除对妇女一切形式歧视委员会努力消除针对妇女

的暴力，并监促各缔约国履行其结束性别歧视以及保护妇女和女孩的承诺。我们

鼓励根据该公约的《任择议定书》报告违反该公约责任的行为，这是促使政府对

本国妇女和女孩负责任的又一个工具。 

 要建立两性平等，首先必须承认女孩和男孩在家庭和社区里有同样的价值，

并谴责各种形式的家庭暴力。国际社会必须继续强烈谴责有害的传统习俗，例如，

导致数以百万计的妇女和女孩死亡、残疾及终身精神、身体和心理伤害的切割女

性生殖器官、早婚、因嫁妆不足被人谋杀和名誉杀人。 

 学校可以在巩固男性新观点方面发挥重要作用,这些新观点的基础是尊重女

孩和各种年龄的妇女并发挥男性在防止性别暴力方面的重要作用。但是，必须认

识到并处理非洲某些地区普遍存在的男老师性侵犯女学生的问题。 

 贩卖人口是一种针对性别的罪恶暴力，使数以百万计的妇女和女孩处于被虐

待和剥削的境地，例如被迫卖淫、遭受奴隶般的凌辱、被殴打和遭受极端残忍的

待遇、在血汗工厂里工作、被剥削的家庭奴役。我们敦促联合国及其会员国采取

和执行有效的措施, 惩罚那些犯下行为的人以及为这些活动提供便利而获利的

人。我们提请特别注意联合国维持和平人员和其他国际人员在剥削妇女和女孩方

面所扮演的令人遗憾的角色。 

 世界上正在感染艾滋病毒/艾滋病的妇女和女孩比男子要多——国际社会应

该承认这一事实是对妇女的另一种暴力行为，并处理这一问题。妇女不能获得安

全的性行为或拒绝不愿意进行的性行为，这是艾滋病毒/艾滋病传播的一个主要

原因。我们恳求联合国及其会员国迅速发挥坚定的领导作用，制定保护妇女和女

孩免遭艾滋病毒/艾滋病侵害的法律和威慑措施，防止造成更多的破坏和死亡。 

 在武装冲突中，各种年龄的妇女特别容易遭受暴行，而这些行为人却大多能

逍遥法外。妇女被强奸、绑架、凌辱，并被迫怀孕、遭受性凌虐和性奴役，这是

一种战术。在武装冲突期间和武装冲突之后，疾病，特别是艾滋病毒/艾滋病，
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传染速度更快。在冲突地区和冲突后地区，对妇女暴力幸存者的保护和支持严重

不足。我们呼吁联合国及其会员国，通过提供更多关于冲突地区妇女的信息并给

她们提供服务，并通过在冲突后重建和建立和平中让妇女参加决策，执行和扩大

安全理事会第 1325(2000)号决议的规定。 

 总的来说，针对性别的暴力的严重程度是很难看见的，因为缺乏足够的按年

龄分列的数据。此外，由于恐惧、宗教信仰和羞耻，许多妇女不愿揭发这个问题。

媒体和信息通信技术可成为有力的媒介，以便暴露在处理对妇女的暴力问题方面

存在的问题，并宣传这个方面的最佳做法。但是，必须谨慎行事，确保在公布有

关针对妇女暴力罪行的事实时，要维护受害者的尊严，并认识到受害者的隐私权。 

 我们呼吁联合国及其会员国支持建立关于在处理对妇女暴力问题方面好的

做法的数据库，并通过使用合适的综合信息和通信技术，便利平等利用这些信息。

鉴于资源有限，还存在其他制约因素，例如农村妇女的识字率很低，广播电台等

旧技术比互联网等新技术更加有效。 

 联合国成立了大会关于统筹联合国会议的后续行动问题不限成员名额特设

工作组，以统筹和协调联合国主要会议以及经济和社会领域首脑会议结果的执行

工作及后续行动。我们对此表示赞扬。我们想请联合国允许具有咨商地位的非政

府组织观察这一工作组，并能够查阅该工作组的产出，以帮助改善会员国与非政

府组织在对妇女的暴力问题和其他问题方面的合作。 

 我希望联合国继续努力，让大家都了解这个重要的人权问题，并且与会员国

和非政府组织合作，使这个问题在国际和国家政策议程中稳固地占有一席之地,

并拨出足够的资源执行这些承诺。 

 


